Risinno RS,
chytry prsten

Navod k pouziti
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Pfed prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prectéte uvedeny manual.
Manual si ponechte pro pozdéjsi referenci.
Uvedené obrazky a ilustrace se mohou liSit podle modelu zafizeni.

Prohlaseni

Vezméte prosim na védomi, Ze prsten neni urcen k diagnostice, [é¢bé
nebo prevenci jakéhokoli onemocnéni nebo zdravotniho stavu, informace a
Udaje ve sluzbé maji pouze informativni charakter a nejsou uréeny k
nahrazeni sluzeb zdravotnického pracovnika nebo l|ékare. Pokud mate
jakékoli dotazy tykajici se vaseho zdravotniho stavu, doporucujeme poradit
se s odbornym lékafem.

Specifikace vyrobku

Material vnéjsiho povrchu: zirkonova keramika

Hlavni material: nerezova ocel

Kapacita ulozisté: Doporucuje se pripojit k aplikaci a synchronizovat data
kazdy den. V zavislosti na typu a frekvenci pouzivani mlize prsten uchovavat
az 30 dni dat.

Hmotnost vyrobku: priblizné 6,0 gram{

Kapacita baterie: polymerova lithiova baterie s kapacitou 20 mAh

Vydrz baterie: 5 aZ 7 dni v zavislosti na frekvenci pouzivani

Zpusob nabijeni: 1. PouZijte dodany nabijeci kabel (USB 5 V); 2. Nabijejte
pomoci nabijeciho pouzdra.

Doba nabijeni: 30 minut

Snimac luminiscence: LED diody jsou ve viditelném barevném rozsahu,
bezpecné a Setrné k uzivateli

Zpusob prFipojeni: Bluetooth 5.2 s nizkou spotfebou energie

Moznost aktualizace softwarového programu: aktualizace prostfednictvim
softwarové aplikace

Kompatibilita se softwarovym programem: Kompatibilita: App Store,
Google Play

Stupen vodotésnosti: IPX7
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Aplikace ke stazeni

Vyhledejte "SmartHealth" v Google Play nebo App Store a stahnéte si
aplikaci.

Pozndmka: Povolte aplikci ziskat povoleni k ptipojeni Bluetooth a
povoleni k uréeni polohy Pro verzi pro Android v Ciné naskenujte QR kéd
vpravo a stdhnéte si aplikaci.

Spravné noseni
Pro zajisténi presnych Gdajl pfilozte detekéni senzor (viz vnitfni kruh
prstenu) do tésného kontaktu s pokozkou duziny prstu.

Nabijeni/zapnuti/vypnuti

Nabijeni prstenu: K propojeni prstenu a nabijecky pouzijte odpovidajici
nabijeci kabel. Po zapnuti napajeni sviti kontrolka prstenu ¢ervené a stdle se
nabiji.

Stav kontrolky: béhem nabijeni sviti ¢ervena kontrolka, po skonceni
nabijeni sviti vZzdy zelena kontrolka.

Doba nabijeni: 30 minut

Kontrola napajeni: Zkontrolujte stav nabiti baterie na ikoné napdjeni v
pravém hornim rohu hlavni stranky aplikace.

Upozornéni na vybitou baterii: Cervena kontrolka prstenu blikd a na
APP vyskoci upozornéni, Ze je tfeba ji nabit.

Udrzujte nabijeci port suchy a bez cizich predmétli, aby nedoslo ke
zkratu. Doporucuje se pouZivat nabijecku se jmenovitym vystupnim
napétim 5 V.

Zapnuti/vypnuti napajeni

Zapnuti napajeni: Po Uplném nabiti prstenu odpojte napajeni a prsten
se automaticky zapne.

Vypnuti: Po vyCerpani energie se prsten automaticky vypne.

Sunnysoft s.r.o, distributor 3



PFipojeni Bluetooth

Po odpojeni napijeni se prsten automaticky zapne, zacne vysilat
Bluetooth, aplikace vyhleda zafizeni" R8" a zvoli pFipojeni.

Pozndmka: Zapnéte prosim povoleni Bluetooth a povoleni polohy APP.

Monitorovani kysliku v krvi

Automaticky test: Prsten automaticky testuje koncentraci kysliku v krvi
kazdé 2 hodiny, uklada data testu a vytvafi historicky graf:

Test v redlném case: Klepnutim na tlacitko "Test" aktivné otestujete
hodnotu koncentrace kysliku v krvi v redlném case a ulozite posledni data
testu v redlném case.

Pozndmka: Udrzujte klidnou polohu a cervené svétlo na vnitfnim
kruhu prstenu bude béhem monitorovani koncentrace kysliku v krvi stale
blikat.

Monitorovani klidové srdecni frekvence

Automatické testovani: PRsten automaticky testuje hodnotu klidové
tepové frekvence kazdych 10 minut, vypocita primérnou hodnotu tepové
frekvence za hodinu, uloZi data testu a vytvofi graf historie: Test v redalném
case: Klepnutim na tlacitko "Test" aktivné otestujete hodnotu klidové tepové
frekvence v realném case a ulozite posledni data testu v redlném case.

Pozndmka: Pti sledovani tepové frekvence zlstante v klidu sedét,
zelené svétlo na vnitfnim kruhu prstenu bude naddle blikat.

Pocitani kroka
Zaznamenava pocet krok( za hodinu v redlném case, vytvari graf
zaznamu krokU a automaticky synchronizuje data po pfipojeni k aplikaci.

Monitorovani spanku

Prsten zaznamenava cely spankovy cyklus v redlném case a védecky
algoritmus analyzuje délku trvani rliznych fazi, jako je bdéni, lehky spanek a
hluboky spanek, a vytvari graf zdznamu.

Sunnysoft s.r.o, distributor 4



Aktualizace prstenu/aplikace

Aplikace automaticky detekuje verzi programu prstenu. Pro lepsi
uZivatelsky zazitek aktualizujte program prstenu a aplikaci na nejnovéjsi
verzi.

Bézné potize

1. Nelze se ptipojit pres Bluetooth

Ujistéte se, ze jste zapnuli povoleni Bluetooth a povoleni polohy APP
Kdyz prsten neni napdjen nebo je slabd baterie, nelze navazat pfipojeni
Bluetooth, nabijte prsten.

2. Nepfesné udaje

Noste prsten spravné, detekcni senzor na vnitfnim krouzku prstenu je
v tésném kontaktu s pokozkou duziny prstu.

3. Prsten byl zavdzan

Prsten je opatfen jedinecnym 1D logem. Pokud potiebujete sparovat
novy Ucet aplikace, zrusSte propojeni prstenu a uctu aplikace, se kterym byl
propojen. Pokud ucet do aplikace zapomenete, obratte se na vyrobce.

Udrzba

Povrch prstenu je hladky keramicky, nepokladejte k sobé tvrdé
pfedméty, aby nedoslo k poSkrdbani povrchu prstenu.

2. Nedovolte, aby prsten pfiSel do styku se silnymi kyselinami a
zasadami, aby nedoslo ke korozi.

3. Vnéjsi krouzek prstenu je vyroben z keramiky, kterd je kiehkym
pfedmétem a neméla by se rozbit ndrazem

4. K ¢isténi necistot pouzivejte neutrdlni roztok a mékky hadrik

5. Prsten obsahuje baterie, nevystavujte jej prosim dlouhodobé
prostfedi s vysokou teplotou.

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovaneckd 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Risinno RS,
intelligenter Ring

Gebrauchsanweisung
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Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der ersten Verwendung sorgféltig durch.
Bewahren Sie das Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf.

Die angezeigten Bilder und Abbildungen kénnen je nach Geratemodell variieren.

Erklarung

Bitte beachten Sie, dass der Ring nicht zur Diagnose, Behandlung oder Vorbeugung
von Krankheiten oder Beschwerden bestimmt ist. Die Informationen und Daten des Dienstes
dienen ausschlief3lich zu Informationszwecken und ersetzen nicht die Dienste eines
medizinischen Fachpersonals oder Arztes. Wenn Sie Fragen zu Ihrem Gesundheitszustand

haben, empfehlen wir Thnen, einen Arzt aufzusuchen.

Produktdetails

Material der AuRBenflache: Zirkoniakeramik

Hauptmaterial: Edelstahl

Speicherkapazitat: Es wird empfohlen, taglich eine Verbindung zur App herzustellen und
Daten zu synchronisieren. Je nach Art und Haufigkeit der Nutzung kann der Ring bis zu 30
Tage Daten speichern.

Produktgewicht: ca. 6,0 Gramm

Batteriekapazitat: 20 mAh Polymer-Lithium-Batterie

Akkulaufzeit: 5 bis 7 Tage, abhangig von der Nutzungshaufigkeit

Lademethode: 1. Verwenden Sie das mitgelieferte Ladekabel (USB 5 V); 2. Laden Sie mit
dem Ladeetui auf.

Ladezeit: 30 Minuten

Lumineszenzsensor: LEDs liegen im sichtbaren Farbbereich, sind sicher und
benutzerfreundlich

Verbindungsmethode: Bluetooth 5.2 Low Energy

Software-Update-Option: Update iber Softwareanwendung

Softwareprogrammkompatibilitat: Kompatibilitat: App Store, Google Play

Wasserdichtigkeit: IPX7
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Herunterladbare Anwendungen

Suchen Sie im Google Play Store oder App Store nach ,SmartHealth* und laden Sie die App herunter.

Hinweis: Erlauben Sie der App, die Berechtigung flr eine Bluetooth-Verbindung und einen Standort

zu erhalten. Scannen Sie fur die Android-Version in China den QR-Code rechts, um die App herunterzuladen.

Richtiges Tragen
Um genaue Messwerte zu gewahrleisten, platzieren Sie den Erkennungssensor (siehe innerer Ring)

in engem Kontakt mit der Haut der Fingerspitze.

Laden/Ein-/Ausschalten
Ring laden: Verbinden Sie Ring und Ladegerat tiber das passende Ladekabel. Nach dem Einschalten

leuchtet das Ringlicht rot und der Ladevorgang lauft noch.

Status der Kontrollleuchte: Die rote Kontrollleuchte leuchtet wahrend des Ladevorgangs, nach Abschluss des Ladevorgangs
Waéhrend des Ladevorgangs leuchtet das griine Licht immer.

Ladezeit: 30 Minuten

Uberpriifen Sie die Stromversorgung: Uberpriifen Sie den Ladezustand des Akkus auf dem Stromsymbol in
in der oberen rechten Ecke der Hauptseite der Anwendung.

Warnung bei schwacher Batterie: Das rote Ringlicht blinkt und die

Die App zeigt eine Benachrichtigung an, dass das Gerat aufgeladen werden muss.

Halten Sie den Ladeanschluss trocken und frei von Fremdkérpern, um einen Kurzschluss zu

vermeiden. Es wird empfohlen, ein Ladegeréat mit einer Nennausgangsspannung von 5 V zu verwenden.

Ein-/Ausschalten
Einschalten: Nachdem der Ring vollstandig aufgeladen ist, ziehen Sie den Netzstecker und den Ring
wird automatisch eingeschaltet.

Ausschalten: Der Ring schaltet sich automatisch aus, wenn der Strom ausgeht.
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Bluetooth-Verbindung
Nach dem Trennen der Stromversorgung schaltet sich der Ring automatisch ein, beginnt mit der
Bluetooth-Ubertragung, die App sucht nach dem Gerat ,,R8* und wahit die Verbindung aus.

Hinweis: Bitte aktivieren Sie die Bluetooth-Berechtigung und die APP-Standortberechtigung.

Blutsauerstoffiberwachung

Automatischer Test: Der Ring testet automatisch alle 2 Stunden die Blutsauerstoffkonzentration,

speichert die Testdaten und erstellt ein Verlaufsdiagramm:
Echtzeittest: Klicken Sie auf die Schaltflache ,Test", um den Echtzeitwert der

Blutsauerstoffkonzentration aktiv zu testen und die neuesten Echtzeittestdaten zu speichern.

Hinweis: Bleiben Sie ruhig und das rote Licht am inneren Ring blinkt weiter, wahrend Sie die

Blutsauerstoffkonzentration Giberwachen.

Uberwachung der Ruheherzfrequenz

Automatisches Testen: PRsten testet automatisch alle 10 Minuten den Ruhepulswert,
berechnet den durchschnittlichen Pulswert pro Stunde, speichert die Testdaten und erstellt ein
Verlaufsdiagramm: Echtzeittest: Klicken Sie auf die Schaltflache ,Test*, um den Ruhepulswert aktiv in

Echtzeit zu testen und die neuesten Echtzeit-Testdaten zu speichern.

Hinweis: Bleiben Sie beim Uberwachen lhrer Herzfrequenz bitte sitzen, das griine Licht am

inneren Kreis des Rings blinkt weiterhin.

Schrittzéhlung
Zeichnet die Anzahl der Schritte pro Stunde in Echtzeit auf und erstellt ein Diagramm

zeichnet Schritte auf und synchronisiert die Daten automatisch nach der Verbindung mit der App.

Schlaftiberwachung
Der Ring zeichnet lhren gesamten Schlafzyklus in Echtzeit auf und ein wissenschaftlicher
Algorithmus analysiert die Dauer verschiedener Phasen wie Wachsein, leichter Schlaf und Tiefschlaf

und erstellt ein Diagramm der Aufzeichnung.
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Ring-/App-Update
Die Anwendung erkennt die Ringprogrammversion automatisch. Aktualisieren Sie fir ein

besseres Benutzererlebnis das Ringprogramm und die App auf die neueste Version.

Haufige Probleme

1. Verbindung Uber Bluetooth nicht méglich

Stellen Sie sicher, dass Sie die Bluetooth-Berechtigung und die APP-Standortberechtigung aktiviert
haben. Wenn der Ring keinen Strom hat oder der Akku schwach ist, kann keine Bluetooth-Verbindung hergestellt
werden. Laden Sie den Ring bitte auf.

2. Ungenaue Daten

Tragen Sie den Ring richtig, der Erkennungssensor am inneren Ring des Rings ist
in engem Kontakt mit der Haut der Fingerkuppe.

3. Der Ring wurde gebunden

Der Ring ist mit einem einzigartigen 1D-Logo verziert. Wenn Sie ein Pairing durchfihren mussen
neues App-Konto, trennen Sie den Ring und das App-Konto, mit dem er verkniipft war. Sollten Sie Ihr Konto

in der Anwendung vergessen, wenden Sie sich an den Hersteller.

Wartung

Die Oberflache des Rings besteht aus glatter Keramik. Legen Sie keine harten Gegenstéande
darauf, um Kratzer auf der Ringoberflache zu vermeiden.

2. Um Korrosion zu vermeiden, lassen Sie den Ring nicht mit starken Séuren und Laugen in
Beriihrung kommen.

3. Der &ulere Ring des Rings besteht aus Keramik, die sprode ist
Gegenstand und sollte beim Aufprall nicht zerbrechen

4. Verwenden Sie eine neutrale Losung und ein weiches Tuch, um Schmutz zu entfernen

5. Der Ring enthélt Batterien. Bitte setzen Sie ihn nicht Uber l&ngere Zeit hohen Temperaturen aus.

Verteiler

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9

Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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Risinno RS,
okosgyduru

Hasznalati utasitas
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Kérjuk, az elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el ezt a kézikdnyvet.
Orizze meg a kézikényvet késébbi hasznélatra.

A megjelenitett képek és illusztracidk a készulék tipusatdl figgben valtozhatnak.

Nyilatkozat

Felhivjuk figyelmét, hogy a gy(rl nem alkalmas betegség vagy egészségugyi allapot
diagnosztizalasara, kezelésére vagy megel6zésére, a szolgaltatasban talalhaté informacidk és
adatok csak tajékoztato jelleglek, és nem helyettesitik az egészséguigyi szakember vagy orvos
szolgaltatasait. Ha barmilyen kérdése van egészségi allapotaval kapcsolatban, javasoljuk, hogy

forduljon orvoshoz.

Termékleirasok

Kulsé felllet anyaga: cirk6nia keramia

F6 anyaga: rozsdamentes acél

Tarhelykapacitas: Javasoljuk, hogy minden nap csatlakozzon az alkalmazashoz és szinkronizélja
az adatokat. A gydri a hasznalat tipusatol és gyakorisagatél fliggéen akar 30 nap adatot is
képes tarolni.

A termék sulya: korulbeldl 6,0 gramm

Akkumulator kapacitasa: 20 mAh polimer litium akkumulator

Az akkumulator élettartama: 5-7 nap a hasznalat gyakorisagatél figgéen

Toltési mdd: 1. Hasznalja a mellékelt toltékabelt (USB 5V); 2. Toltse fel a toltStokkal.
Toltési id6: 30 perc

Lumineszcencia érzékeld: A LED-ek lathatd szintartomanyban vannak, biztonsagosak és
felhasznalébaratak

Csatlakozasi méd: Bluetooth 5.2 alacsony energia

Szoftverprogram frissitési lehet8séq: frissités szoftveralkalmazason keresztul

Szoftverprogram-kompatibilitas: Kompatibilitas: App Store, Google Play

Vizallésagi szint: IPX7
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Letdlthet6 alkalmazasok

Keresse meg a ,SmartHealth” kifejezést a Google Play vagy az App Store druhazban, és téltse le az
alkalmazast.

Megjegyzés: Engedélyezze az alkalmazdas szdmara, hogy Bluetooth-kapcsolati és
helymeghatarozasi engedélyt szerezzen. A kinai Android-verziéhoz olvassa be a jobb oldalon

taldlhaté QR-kddot az alkalmazas letoltéséhez.

Korrekt viselet
A pontos leolvasas érdekében helyezze az érzékeld érzékel6t (Iasd a belsé
gy(ir(it) szorosan érintkezésbe az ujjbegy bdrével.

Toltés/Tapellatas be/ki

A gydrd toltése: Hasznalja a megfeleld toltékabelt a gydr és a tolté
csatlakoztatasahoz. Bekapcsolas utan a gydrd fénye pirosan vilagit, és még
mindig tolt.

A jelz6fény allapota: a piros jelzéfény vilagit toltés kdzben, a toltés befejezése utan
Toltés kdzben a z6ld [dmpa mindig vilagit.

Toltési id6é: 30 perc

Ellendrizze az dramellatast: Ellendrizze az akkumulator téltéttségi dllapotat a bekapcsolé ikonon
az alkalmazas féoldalanak jobb felsg sarkaban.

Alacsony akkumulator figyelmeztetés: A piros gydrds fény villog, és a
Az APP megjelenik egy értesités, hogy fel kell tolteni.

A rdvidzarlat elkertlése érdekében tartsa szarazon és idegen targyaktol
mentesen a toltécsatlakozét. 5V névleges kimeneti fesziltségi tolté hasznélata
javasolt.

Be/ki
Bekapcsolas: Miutan a gyUrU teljesen feltdlt8dott, huzza ki a tapkabelt és a gydir(it
automatikusan bekapcsol.

Kikapcsolas: A gytr( automatikusan kikapcsol, ha az aram lemerdl.
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Bluetooth kapcsolat
A tapfesziltség levalasztasa utan a gylrd automatikusan bekapcsol, megkezdi a Bluetooth
atvitelt, az alkalmazas megkeresi az "R8" eszkdzt és kivalasztja a kapcsolatot.

Megjegyzés: Kérjlk, kapcsolja be a Bluetooth-engedélyt és az APP helymeghatarozasi engedélyét.

Véroxigén monitorozas

Automatikus teszt: A gyUr( 2 éranként automatikusan teszteli a vér oxigénkoncentraciéjat,
eltarolja a tesztadatokat és el6zménygrafikont készit:

Valos idejli teszt: Kattintson a "Teszt" gombra a valds idejli vér oxigénkoncentracié

értékének aktiv teszteléséhez és a legfrissebb valds idejli vizsgalati adatok mentéséhez.

Megjegyzés: Maradjon nyugodt helyzetben, és a gy(rd belsé gydrUjén 1évé piros [dmpa

Nyugalmi pulzusfigyelés

Automatikus tesztelés: A PRsten 10 percenként automatikusan teszteli a nyugalmi
pulzusértéket, kiszamitja az 6rankénti atlagos pulzusszamot, elmenti a tesztadatokat és
el6zménygrafikont készit: Valés idejl teszt: Kattintson a "Teszt" gombra a nyugalmi pulzusérték

valés id6ben térténd aktiv teszteléséhez és a legfrissebb valds idejl tesztadatok mentéséhez.

Megjegyzés: A pulzusszam figyelésekor maradjon Ulve, a gy(ri belsé kérén [évé zold

fény tovabbra is villogni fog.

Lépésszamlalas
Valés id6ben rogziti az drankénti 1épések szamat, grafikont készit

|épések rogzitése, és az alkalmazashoz valé csatlakozas utan automatikusan szinkronizalja az adatokat.

Alvasfigyelés
A gyUr( val6s id6ben rogziti a teljes alvasi ciklust, egy tudomanyos algoritmus pedig
elemzi a kiildnb6z6 szakaszok, példaul az ébrenlét, a kdnnyU alvas és a mély alvas id6tartamat,

és elkésziti a felvétel grafikonjat.
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Csengetés/alkalmazas frissitése
Az alkalmazas automatikusan felismeri a csengetési program verziéjat. A jobb felhasznaléi

élmény érdekében frissitse a cseng6éprogramot és az alkalmazast a legujabb verziéra.

Gyakori problémak

1. Nem tud csatlakozni Bluetooth-on keresztdl

Gy6z6djon meg arrdl, hogy be van kapcsolva a Bluetooth és az APP helymeghatarozasi
engedélye. Ha a gy(rd nincs dram alatt, vagy az akkumulator lemerult, a Bluetooth-kapcsolat
nem hozhato létre, toltse fel a gydrdit.

2. Pontatlan adatok

Viselje megfelel6en a gytirlit, a gy(rd belsé gy(irdjén 1évé érzékel6 szenzor az
szorosan érintkezik az ujjpép bdrével.

3. A gylirG meg volt kétve

A gy(r(t egyedi 1D log6 disziti. Ha parositani kell
Uj alkalmazasfidkot, szlintesse meg a gy(ir(i és az 6sszekapcsolt alkalmazasfiok 6sszekapcsolasat.

Ha elfelejtette fidkjat az alkalmazasban, l1épjen kapcsolatba a gyartéval.

Karbantartas

A gy(r( felulete sima keramia, ne helyezzen ra kemény targyakat, nehogy megkarcolja a
gyd(rd feluletét.

2. A korrozié elkerulése érdekében ne engedje, hogy a gytir( erés savakkal és ligokkal
érintkezzen.

3. A gytir( kilsé gy(rdije keramidbol készult, ami térékeny
targyat, és nem torhet el ttkdzéskor

4. A szennyez8dések tisztitdsdhoz hasznaljon semleges oldatot és puha ruhat

5. A gy(ir(i elemeket tartalmaz, ezért ne tegye ki hosszu ideig magas hémérsékleti

kornyezetnek.

Eloszté

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Csehorszag
www.sunnysoft.cz
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Risinno RS,

MHTEMNTEHTEH MPBbCTEH

YKasaHus 3a yrnoTtpeba
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Mons, npoyeteTe BHMMaTENHO TOBa PbKOBOACTBO Npean NbpBa ynOTpe6a.
3anasete PBKOBOACTBOTO 3a 6b,qeu.|,v| cnpaskun.

MokasaHnTe n306paxKeHVs 1 UNKOCTPaLMV MOXe ja BapypaT B 3aBUCUMOCT OT MO/leNa Ha YCTPOCTBOTO.

[Jeknapauusa

Mons, nmaiite NnpeABuA, Ye NPbCTEHBT He e NpeAHa3HaYeH 3a AUarHoCTULMpPaHe, 1eyeHre nam
npejoTBpaTsBaHe Ha 3a60NsiBaHe UV MeAUNLIMHCKO CbCTOSIHWE, MHGOPMaLMsATa U JaHHUTE B ycayraTa ca
camo 3a UHGOPMALIMOHHN LieNIN U He ca NpejHa3HaYvyeHn 4a 3aMeHsIT yCIyrmTe Ha MeANUMHCKM crneLuanmct
nAn nexkap. AKO MaTe BbMNPOCK OTHOCHO 3/PaBOC/IOBHOTO C/ CbCTOSIHME, MpenopbyBame Ja ce KOHCyNTMpaTe

C MeANLMHCKM cneumnaninct.

Cneundvkaumy Ha NpoaykTa

MaTepuan Ha BbHLLHAaTa NOBBbPXHOCT: LIMPKOHMEBA Kepamunka

OcHoBeH MaTepuan: HepbXAaeMa CToMaHa

KanauwuTeT 3a cbxpaHeHue: [lpenopbUnTenHoO e Ja ce CBbp3BaTe C MPUIOXKEHNETO U Aa CUHXPOHM3NpaTe
AAHHW BCEKW AeH. B 3aBMCUMOCT OT BMAA 1 YecToTaTa Ha U3Moa3BaHe, MPbCTEHBT MOXe Aa CbXxpaHsBea Ao 30
AHW AaHHW.

Terno Ha NpogykTa: NpuénnsnTenHo 6,0 rpama

Kanauutet Ha 6aTepusaTa: 20mAh nonnmepHa nutnesa 6atepus

XnBoT Ha baTepuATa: 5 40 7 AHW B 3aBUCMMOCT OT YecToTaTa Ha U3non3saHe

HaunH Ha 3apexgaHe: 1. Mi3non3saliTe BkItoueHUs kaben 3a 3apexaaHe (USB 5V); 2. 3apeseTe ¢ kanbda 3a
3apexjaHe.

Bpeme 3a 3apexaaHe: 30 MUHYTU

CeH30p 3a lyMVHecLeHUMs: CBETOANOAMTE Ca BbB BUAMMAaTa LiBETOBA rama, 6e30MnacHu 1 1ecHN 3a yn0Tpe6a

HauuH Ha cebp3BaHe: Bluetooth 5.2 low energy

Onuus 3a akTyanmsmpaHe Ha copTyepHa Nporpama: akTyanunsvipaHe Ypes codTyepHoO NPUNoXeHme

CbBMeCTUMOCT Ha codpTyepHaTa nporpama: CbBMecTMMOCT: App Store, Google Play

Hueo Ha BogoycToliunsocT: IPX7
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MpunoxeHnsa 3a nsternsHe

MoTtbpceTe ,SmartHealth” B Google Play nnun App Store 1 nsrernete npuaoxeHmneTo.

3abenexka: PaspeLueTe Ha NPUNOXEHMETO Aa NOAYUK paspeLleHme 3a Bluetooth Bpb3ka 1 paspelueHme 3a

MecTononoxeHue. 3a sepcmsTa Ha Android B KnTali ckaHupaiite QR koja BASICHO, 3a Aa U3TETIUTE NPUNOXEHNETO.

MpaBunHo HoceHe
3a Aa ocUrypuTe TOUHW NokasaHws, NocTaBeTe CeH30pa 3a OTKPUBaHe (BUXXTE BBTPELLHVA NPbCTeH) B 61M3bK

KOHTaKT C KOXaTa Ha BbpXa Ha nNpbCTa.

3apexgaHe/BKNtoYBaHe/M3K/IOUBaHE
3apexjaHe Ha NpbCTeHa: M3non3BaiTe CbOTBETHUS Kaben 3a 3apex/aHe, 3a 4a CBbpXeTe NpbCTeHa 1

3apsIAHOTO YCTPONicTBO. Cej BKIOUBAHE CBET/IMHATA HA NPbCTEHA CBETY B YEPBEHO U BCE OLLie Ce 3apexja.

CbCTOAAHME Ha CBETANHHUA NHAMKaTOP: YepBeH CBETNIVHEH MHANKATOP CBETU MO BpeMe Ha 3apex/jaHe, cnej KaTo 3apexzaaHeTo npuknoymn
3eneHaTa CBeT/IMHa BUHAry CBeTW Npu 3apexzjaHe.

Bpewme 3a 3apexaaHe: 30 MUHYTU

MpoBepeTe 3axpaHBaHeTO: MpoBepeTe CbCTOSAHNETO Ha 3apaj Ha 6aTepusTa BbpXYy MKOHaTa 3a 3axpaHBaHe B
FOpPHUA AeCeH BbIb/1 Ha rMaBHaTa CTpaHuua Ha NpuUaoXeHneTo.

MpeaynpexzaeHue 3a nstolleHa 6aTepus: YepseHaTa NPbCTeHHa CBETAMHA MUra 1

MprnoxeHneTo Lile Nokaxe n3BecTre, Ye TpsbBa Aa 6bje 3apejeHo.

MoaabpXKaiiTe NopTa 3a 3apeXjaHe Cyx 1 CBO6OAEeH OT YyX/Au Tena, 3a 4a NpejoTBpaTuTe KbCO ChejNHeHMe.

MpenopbYnTENHO € Aa 13M0/3BaTe 3apsiAHO YCTPOCTBO C HOMUHA/HO U3XOAHO HanpexeHue 5 V.

BkntouBaHe/nsknouBaHe
BrntouBaHe: Cef KaTo NPBLCTEHBT € HaMb/IHO 3apejeH, U3KtoYeTe 3aXpaHBaHETO 1 NpbCTeHa
e ce BK/OYM aBTOMaTUYHO.

N3knouBaHe: np'bCTeH'bT Lie ce U3K/IK04YM aBTOMATU4YHO, KOraTo 3axpaHBaHeTo CBbPLUN.
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Bluetooth Bpb3ka
Cnep KaTo U3K/IKOUUTE 3aXPaHBAHETO, MPBbCTEHBT aBTOMATUYHO L Ce BK/IHYUY, L 3arnoyHe Aa
npegasa Bluetooth, nprnoxeHreTo Le Tbpcy ycTPOcTBOTO "R8" 1 e n3bepe Bpb3KaTa.

3abenexka: Mons, BKtoYeTe paspeLleHneTo 3a Bluetooth v paspelLeHNETo 3a MeCTOMONOXEHNE Ha APP.

MOHWTOPUHT Ha KNCNOPOZ B KpbBTa

ABTOMaTNyeH TecT: [pbCTeHBT aBTOMAaTUYHO TeCTBa KOHLIEHTPaLMSATa Ha KMCIOPOZ, B KPbBTa
Ha BCeKM 2 Yaca, CbXpaHsiBa JaHHUTe OT TecTa 1 Cb3jaBa ncropuyecka rpaduka:

TecT B peanHo Bpeme: LLipakHeTe BbpXxy byToHa ,TecT", 3a fa TecTBaTe akTUBHO CTOMHOCTTA Ha
KOHLIEHTpaumsTa Ha KNCI0POJ B KpbBTa B peasiHO BpeMe 1 Aa 3anasnTte Noc/iejHuTe AaHHW OT TecTa B
peanHo Bpeme.

3abenexka: 3anaseTe HeMmoABWXKXHa NO3ULMA 1 YepBeHaTa CBET/IMHA Ha BbTPELUHUS MPbCTeH

Ha NpbCTeHa We NpoAb/IXN Aa MUra, 0KaTo HabntogaBa KOHUEHTpaunAaTa Ha KNciopoj B KpbBTa.

MpocneasBaHe Ha nyaca B NOKOWA

ABTOMaTUYHO TecTBaHe: PRsten aBTOMaTWYHO TeCTBa CTOMHOCTTa Ha Ny/ca B MOKOW Ha BCeKMN
10 MVHYTK, N34MCNABA CPejHaTa CTOMHOCT Ha NyJ/ca Ha Yac, 3anasBa JaHHUTe OT TecTa U Cb3jaBa
rpaduka Ha nctopuaTta: TecT B peanHo speme: LLipakHeTe BbpXy byToHa , TecT”, 3a Aa TecTBaTe akTUBHO
CTOMHOCTTa Ha NnyJ/ca B NMoKOoi B peasHo Bpeme U Aa 3amnasuTe Hail-HOBWTe JaHHWN OT TecTa B peasiHo
Bpeme.

3abenexka: Korato cieaute nynca cu, MoNisi, OCTaHeTe cefiHanu, 3e/eHaTa CBeT/IVHa BbB

BbTPEeLHNA KPpBbr Ha NPbCTEHA LWe NPOABL/IXU Aa MUra.

bpoeHe Ha CTbNKU

3anuncBa 6pos Ha CTLMNKUTE Ha Yac B peasiHO BpeMe, Cb3jaBa rpaduka

3anncBa CTbNK N aBTOMatnyHO CUHXPOHU3MPa AaHHUTE el CBbP3BaHe C NPUAoXKeHNEeTO.

MOHUTOPUHT Ha CbHA
nprTeH'bT 3anncea uennsa B UMKbA Ha CbH B peasiHO BpeMe, a HayyeH aaropnTbM aHanusmpa
NPOABL/DKNTENHOCTTA Ha pa3/INyHUTE eTann KaTto 6yﬂ,HOCT, ek CbH U AbN60K CbH 1 Cb3AaBa rpa¢vu<a

Ha 3anuca.
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3BbHeHe/akTyann3aums Ha NpUIOXeHNeTo
MpunoxeHNeTo aBTOMATNYHO Pa3no3HaBa BepCKsiTa Ha NporpamaTta 3a 3BbHeHe. 3a Nno-406po

I'IOTpe6I/ITeI'ICKO n3xXneaBaHe aKTyaJ'II/IBVIpaVITe nporpamMaTta v NpuaoXXeHNeTo 3a 3BbHeHe [0 Hai-HoBaTa

Bepcys.

YecTo cpeLaHu npo6nemun

1. He Moxe pa ce cBbpxe upes Bluetooth

YBepeTe ce, Ye CTe BKIOUMM pa3pelleHme 3a Bluetooth n paspelerve 3a mectononoxeHune Ha APP.
KoraTo NnpbCTEHBT He ce 3axpaHBa UK baTepusiTa e U3ToLLEeHa, He MoXe Aa ce ycTaHoBu Bluetooth Bpb3ka,
Mons, 3apeeTe nNpbCTeHa.

2. HeTouHu gaHHU

HoceTe npbcTeHa NpaBUIHO, CEH30PBLT 33 OTKPVBaHe Ha BbTPELLUHMS MPbCTeH Ha NPbCTeHa e
B 613K KOHTAKT C KOXaTa Ha Mynnarta Ha npbCTa.

3. MNpbCTeHBT belle Bbp3aH

MpbCTEHBT € AeKopupaH ¢ yH1kanHo 1D noro. Ako TpsibBa Aa caBouTe
HOB aKkayHT B MPWIOXeHNeTo, NpekpaTeTe Bpb3KaTa MexX/y NPbCTeHa 1 akayHTa B MPUIOXKEHMNETO, C KOWTO e

6un CBbpP3aH. Ako 3aGpaBMTe aKayHTa Cc/ B NPUNOXEHMNETO, CBbPXKETe Ce C NponssBognuTend.

Moaapbxka

MoBbPXHOCTTa Ha NPBLCTEHA € rNajKka KepaMuka, He NoCTaBsiTe TBbPAN NPeAMETY CpeLLy Hero, 3a
ia He HajpackaTe NMOoBbPXHOCTTa Ha NPBbCTEHa.

2. He no3BonisiBaliTe Ha NPBbCTEHA Aa BAM3a B KOHTAKT CbC CUIHW KMCENMHMN U OCHOBMW, 3a A
npesoTBpaTUTE KOPO3US.

3. BLHLWHUAT NPBCTEH Ha NPbCTeHa e U3PaboTeH OT KepaMuKa, KOsITO e Kpexka
npeAMeT 1 He TpsibBa Aa ce Yynu npu yaap

4. V3non3BaiiTe HeyTpaseH pa3TBOP U MeKa Kbpra 3a MoUNCTBaHe Ha 3aMbpCsiBaHs

5. MpbCTeHBLT CbabpPXKa 6aTepyn, MOAs, He ro 13naraiiTe Ha cpeja C BMCOKa TeMnepaTypa 3a Abro

BpeMe.

[AvcTpunbyTop
Sunnysoft sro

KoBaHeuka 2390/1a
190 00 Mpara 9

Yexns
www.sunnysoft.cz
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Risinno RS,
inel inteligent

Instructiuni de utilizare
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Va rugam sa cititi cu atentie acest manual Tnainte de prima utilizare.
Pastrati manualul pentru referinte viitoare.

Imaginile si ilustratiile afisate pot varia in functie de modelul dispozitivului.

Declara ie

Va rugam sa retineti ca inelul nu este destinat sa diagnosticheze, sa trateze sau sa
prevind vreo boald sau conditie medicald, informatiile si datele din serviciu au doar scop
informativ si nu sunt destinate sa inlocuiasca serviciile unui profesionist din domeniul sanatatii
sau ale unui medic. Daca aveti intrebari cu privire la starea dumneavoastra de sanatate, va

recomandam sa consultati un medic.

Specificatiile produsului

Material suprafata exterioara: ceramica din zirconiu
Material principal: otel inoxidabil

Capacitate de stocare: este recomandat s3 vd conectati la aplicatie si sa sincronizati datele in fiecare zi. In

functie de tipul si frecventa de utilizare, inelul poate stoca pand la 30 de zile de date.

Greutate produs: aproximativ 6,0 grame

Capacitate baterie: baterie litiu polimer de 20 mAh

Durata de viatd a bateriei: 5 pana la 7 zile, in functie de frecventa de utilizare

Metoda de incarcare: 1. Folositi cablul de Tncarcare inclus (USB 5V); 2. Tncércati folosind carcasa
deincarcare.

Timp de incarcare: 30 minute

Senzor de luminescenta: LED-urile sunt in gama de culori vizibile, sigure si usor de utilizat

Metoda de conectare: Bluetooth 5.2 low energy

Optiune de actualizare a programului software: actualizare prin aplicatia software

Compatibilitate cu programele software: Compatibilitate: App Store, Google Play

Nivel de impermeabilitate: IPX7

Sunnysoft sro, distribuitor 2



RO

Aplicatii descarcabile

Cautati ,SmartHealth” in Google Play sau App Store si descarcati aplicatia.

Nota: Permiteti aplicatiei sa obtina permisiunea de conectare Bluetooth si permisiunea
de locatie. Pentru versiunea Android din China, scanati codul QR din dreapta pentru a

descarca aplicatia.

Purtare corecta
Pentru a asigura citiri precise, plasati senzorul de detectare (vezi inelul interior) in

contact apropiat cu pielea varfului degetului.

Incarcare/pornire/oprire
incarcarea inelului: utilizati cablul de Incarcare corespunzator pentru a conecta inelul

si incarcatorul. Dupa pornire, inelul luminos este rosu si inca se incarca.

Starea indicatorului luminos: indicatorul luminos rosu este aprins in timpul incarcarii, dupa ce incarcarea este completa
Lumina verde este mereu aprinsa la incarcare.

Timp de incarcare: 30 minute

Verificati puterea: verificati starea de incarcare a bateriei pe pictograma de alimentare din
coltul din dreapta sus al paginii principale a aplicatiei.

Avertisment de baterie descarcata: inelul luminos rosu clipeste si

Aplicatia va afisa o notificare ca trebuie incarcata.

Pastrati portul de incarcare uscat si fara obiecte straine pentru a preveni un

scurtcircuit. Se recomanda utilizarea unui incarcator cu o tensiune nominala de iesire de 5 V.

Pornire/oprire
Pornire: Dupa ce inelul este complet Tncarcat, deconectati alimentarea si inelul
se va porni automat.

Oprire: inelul se va opri automat cand se epuizeaza energia.
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Conexiune Bluetooth
Dupa deconectarea alimentarii, inelul se va porni automat, incepe sa transmita Bluetooth,
aplicatia va cauta dispozitivul ,R8" si va selecta conexiunea.

Nota: Va rugam sa activati permisiunea Bluetooth si permisiunea locatiei APP.

Monitorizarea oxigenului din sange

Test automat: inelul testeazd automat concentratia de oxigen din sange la fiecare 2 ore,
stocheaza datele testului si creeaza un grafic istoric:

Test In timp real: faceti clic pe butonul ,Test” pentru a testa Th mod activ valoarea
concentratiei de oxigen din sange n timp real si pentru a salva cele mai recente date de testare
n timp real.

Nota: Pastrati o pozitie nemiscatd, iar lumina rosie de pe inelul interior al inelului va

continua sa clipeasca in timp ce monitorizati concentratia de oxigen din sange.

Monitorizarea ritmului cardiac de repaus

Testare automatd: PRsten testeaza automat valoarea ritmului cardiac in repaus la fiecare
10 minute, calculeaza valoarea medie a ritmului cardiac pe ord, salveaza datele testului si creeaza
un grafic istoric: Test in timp real: Faceti clic pe butonul ,Test” pentru a testa in mod activ valoarea
ritmului cardiac n repaus n timp real si pentru a salva cele mai recente date de testare in timp
real.

Nota: Cand va monitorizati ritmul cardiac, va rugam sa ramaneti asezat, lumina verde de

pe cercul interior al inelului va continua sa clipeasca.

Numararea pasilor

inregistreaza numarul de pasi pe ord in timp real, creeazé un grafic

pasii de inregistrare si sincronizeaza automat datele dupa conectarea la aplicatie.

Monitorizarea somnului
Inelul inregistreaza intregul ciclu de somn in timp real, iar un algoritm stiintific analizeaza
durata diferitelor etape, cum ar fi starea de veghe, somnul usor si somnul profund si creeaza un

grafic al inregistrarii.
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Actualizare apel/aplicatie
Aplicatia detecteaza automat versiunea programului de apel. Pentru o experienta de utilizator

mai buna, actualizati programul de apel si aplicatia la cea mai recenta versiune.

Probleme comune

1. Nu se poate conecta prin Bluetooth

Asigurati-va ca ati activat permisiunea Bluetooth si permisiunea locatiei APP. Cand
inelul nu este alimentat sau bateria este descarcatd, conexiunea Bluetooth nu poate fi
stabilita, va rugam sa incarcati inelul.

2. Date inexacte

Purtati corect inelul, senzorul de detectare de pe inelul interior al inelului este
in contact strans cu pielea pulpei degetelor.

3. Inelul a fost legat

Inelul este decorat cu un logo unic 1D. Daca trebuie sa faceti pereche
nou cont de aplicatie, deconectati inelul si contul de aplicatie la care a fost conectat. Daca

va uitati contul in aplicatie, contactati producatorul.

intre inere

Suprafata inelului este ceramica neteda, nu asezati obiecte dure Impotriva acestuia
pentru a evita zgarierea suprafetei inelului.

2. Nu lasati inelul sa intre in contact cu acizi si alcalii puternici pentru a preveni
coroziunea.

3. Inelul exterior al inelului este din ceramica, care este casanta
obiect si nu trebuie sa se rupa la impact

4, Folositi solutie neutra si carpa moale pentru a curata murdaria

5. Inelul contine baterii, vd rugadm sa nu-l expuneti mult timp in medii cu temperatura

ridicata.

Distribuitor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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Risinno R8,
smart ring

Instructions for use
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Please read this manual carefully before first use.
Keep the manual for future reference.
The images and illustrations shown may vary depending on the device model.

Declaration

Please note that the ring is not intended to diagnose, treat or prevent any
disease or medical condition, the information and data in the service are for
informational purposes only and are not intended to replace the services of a
healthcare professional or physician. If you have any questions regarding your
medical condition, we recommend that you consult a qualified medical professional.

Product specifications

Outer surface material: zirconia ceramic
Main material: stainless steel
Storage capacity: It is recommended to connect to the app and sync data every day.

Depending on the type and frequency of use, the ring can store up to 30 days of data.

Product weight: approximately 6.0 grams

Battery capacity: 20mAh polymer lithium battery

Battery life: 5 to 7 days depending on frequency of use

Charging method: 1. Use the included charging cable (USB 5V); 2. Charge using
the charging case.

Charging time: 30 minutes

Luminescence sensor: LEDs are in the visible color range, safe and user-friendly

Connection method: Bluetooth 5.2 low energy
Software program update option: update via software application

Software Program Compatibility: Compatibility: App Store, Google Play

Waterproof level L IPX7
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Downloadable applications

Search for "SmartHealth" in Google Play or App Store and download the app.

Note: Allow the app to obtain Bluetooth connection permission and location
permission. For the Android version in China, scan the QR code on the right to download
the app.

Correct wearing
To ensure accurate readings, place the detection sensor (see inner ring) in close
contact with the skin of the fingertip.

Charging/Power on/off
Charging the ring: Use the corresponding charging cable to connect the ring and the
charger. After powering on, the ring light is red and it is still charging.

Indicator light status: red indicator light is on during charging, after charging is complete
The green light is always on when charging.

Charging time: 30 minutes

Check the power: Check the battery charge status on the power icon in
the upper right corner of the main page of the application.

Low battery warning: The red ring light flashes and the

The APP will pop up a natification that it needs to be charged.

Keep the charging port dry and free of foreign objects to prevent short circuit. It is

recommended to use a charger with a rated output voltage of 5V.

Power on/off
Power on: After the ring is fully charged, unplug the power and the ring
will turn on automatically.

Power off: The ring will automatically power off when the power runs out.
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Bluetooth connection
After disconnecting the power, the ring will automatically turn on, start transmitting
Bluetooth, the app will search for the "R8" device and select the connection.

Note: Please turn on Bluetooth permission and APP location permission.

Blood oxygen monitoring

Automatic test: The ring automatically tests blood oxygen concentration every 2 hours,
stores the test data and creates a historical graph:

Real-time test: Click the "Test" button to actively test the real-time blood oxygen

concentration value and save the latest real-time test data.

Note: Keep a still position and the red light on the inner ring of the ring will keep flashing

while monitoring blood oxygen concentration.

Resting heart rate monitoring

Automatic testing: PRsten automatically tests the resting heart rate value every 10
minutes, calculates the average heart rate value per hour, saves the test data and creates a
history graph: Real-time test: Click the "Test" button to actively test the resting heart rate value

in real time and save the latest real-time test data.

Note: When monitoring your heart rate, please remain seated, the green light on the

inner circle of the ring will continue to flash.

Step counting
Records the number of steps per hour in real time, creates a graph

recording steps and automatically syncs data after connecting to the app.

Sleep monitoring
The ring records your entire sleep cycle in real time, and a scientific algorithm analyzes
the duration of different stages such as wakefulness, light sleep, and deep sleep, and creates a

graph of the recording.
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Ring/App Update
The app automatically detects the version of the ring software. For a better user experience,

please update the ring software and app to the latest version.

Common problems

1. Can't connect via Bluetooth

Make sure you have turned on Bluetooth permission and APP location permission.
When the ring is not powered or the battery is low, Bluetooth connection cannot be
established, please charge the ring.

2. Inaccurate data

Wear the ring correctly, the detection sensor on the inner ring of the ring is
in close contact with the skin of the finger pulp.

3. The ring was tied

The ring is equipped with a unique 1D logo. If you need to pair
new app account, unlink the ring and the app account it was linked to. If you forget the

account in the app, contact the manufacturer.

Maintenance

The surface of the ring is smooth ceramic, do not place hard objects against it to
avoid scratching the surface of the ring.

2. Do not let the ring come into contact with strong acids and alkalis to prevent
corrosion.

3. The outer ring of the ring is made of ceramic, which is brittle
object and should not break upon impact

4. Use neutral solution and soft cloth to clean dirt

5. The ring contains batteries, please do not expose it to high temperature

environments for a long time.

Distributor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prague 9
Czech Republic
www.sunnysoft.cz
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Risinno RS,

inteligentny pierscien

Instrukcja uzytkowania
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Przed pierwszym uzyciem nalezy uwaznie przeczytac instrukcje.
Zachowaj instrukcje, aby méc z niej skorzysta¢ w przysztosci.

Przedstawione zdjecia i ilustracje moga sig rézni¢ w zaleznosci od modelu urzadzenia.

Deklaracja

Nalezy pamietac, ze pierscien nie jest przeznaczony do diagnozowania, leczenia ani
zapobiegania jakimkolwiek chorobom lub schorzeniom. Informacje i dane zawarte w ustudze
majg charakter wytgcznie informacyjny i nie zastepuja ustug lekarza ani pracownika stuzby
zdrowia. W przypadku pytan dotyczacych stanu zdrowia zalecamy konsultacje z

wykwalifikowanym lekarzem.

Specyfikacja produktu

Materiat powierzchni zewnetrznej: ceramika cyrkonowa

Gtéwny materiat: stal nierdzewna

Pojemno$¢ pamieci: Zaleca sie codzienne tgczenie sie z aplikacjg i synchronizacje danych. W
zaleznosci od sposobu i czestotliwosci uzytkowania, pierscien moze przechowywa¢ dane nawet
z 30 dni.

Waga produktu: okoto 6,0 graméw

Pojemnos¢ baterii: bateria litowo-polimerowa 20 mAh

Czas pracy baterii: od 5 do 7 dni w zaleznosci od czestotliwosci uzytkowania

Sposoéb tadowania: 1. Uzyj dotgczonego kabla tadujgcego (USB 5 V). 2. taduj za pomoca etui
tadujacego.

Czas tadowania: 30 minut

Czujnik luminescencji: diody LED $wiecg w zakresie widzialnym, sg bezpieczne i przyjazne dla
uzytkownika

Metoda potgczenia: Bluetooth 5.2 o niskim zuzyciu energii

Opcja aktualizacji oprogramowania: aktualizacja za pomocg aplikacji programowe;j

Zgodnos$¢ oprogramowania: Zgodnos$¢: App Store, Google Play

Poziom wodoodpornosci IPX7
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Aplikacje do pobrania
Wyszukaj ,SmartHealth” w Google Play lub App Store i pobierz aplikacje.

Uwaga: Zezwdl aplikacji na uzyskanie uprawnien do potgczenia Bluetooth i dostepu do lokalizacji.

W przypadku wersji na Androida w Chinach, zeskanuj kod QR po prawej stronie, aby pobrac¢ aplikacje.

Prawidtowe noszenie
Aby zapewni¢ doktadno$¢ odczytdw, umiesé czujnik wykrywajacy (patrz pierscien wewnetrzny)

w bliskim kontakcie ze skérg opuszka palca.

tadowanie/wtgczanie/wytgczanie
tadowanie pierscienia: Uzyj odpowiedniego kabla tadujgcego, aby podtaczy¢ pierscien do

tadowarki. Po wigczeniu dioda pierscienia Swieci na czerwono, a urzadzenie nadal sie taduje.

Stan kontrolki: czerwona kontrolka $wieci sie podczas tadowania, po zakoriczeniu tadowania
Podczas tadowania zawsze $wieci sie zielona lampka.

Czas tadowania: 30 minut

Sprawdz zasilanie: Sprawdz stan natadowania baterii na ikonie zasilania w
w prawym gérnym rogu strony gtéwnej aplikagji.

Ostrzezenie o niskim poziomie natadowania baterii: Czerwona lampka pierscieniowa miga, a

Aplikacja wyswietli powiadomienie informujace o koniecznosci natadowania.

Utrzymuj port tadowania w stanie suchym i wolnym od ciat obcych, aby zapobiec zwarciom.

Zaleca sie uzywanie tadowarki o znamionowym napieciu wyjsciowym 5 V.

Wiaczanie/wytgczanie zasilania
Wiaczanie: Po petnym natadowaniu pierscienia odtacz zasilanie i pierscien.
wiaczy sie automatycznie.

Wylaczanie zasilania: Piercien wytgczy sie automatycznie po roztadunku zasilania.
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Potgczenie Bluetooth
Po odtaczeniu zasilania pierscien wtaczy sie automatycznie, rozpocznie transmisje
Bluetooth, aplikacja wyszuka urzgdzenie ,R8" i wybierze potgczenie.

Uwaga: Wiacz uprawnienia Bluetooth i uprawnienia aplikacji do okreslania lokalizacji.

Monitorowanie tlenu we krwi

Test automatyczny: Pierécien automatycznie bada stezenie tlenu we krwi co 2 godziny,
zapisuje dane testu i tworzy wykres historyczny:

Test w czasie rzeczywistym: Kliknij przycisk ,Test”, aby aktywnie sprawdzi¢ wartos$¢
stezenia tlenu we krwi w czasie rzeczywistym i zapisa¢ najnowsze dane z testu w czasie
rzeczywistym.

Uwaga: Nalezy pozosta¢ w bezruchu, a czerwone $wiatto na wewnetrznym pierscieniu

pierdcienia bedzie miga¢, podczas gdy urzadzenie bedzie monitorowac stezenie tlenu we krwi.

Monitorowanie tetna spoczynkowego

Automatyczne testowanie: PRsten automatycznie testuje wartos¢ tetna spoczynkowego
co 10 minut, oblicza srednig warto$¢ tetna na godzine, zapisuje dane testowe i tworzy wykres
historii: Test w czasie rzeczywistym: Kliknij przycisk ,Test”, aby aktywnie testowac warto$¢
tetna spoczynkowego w czasie rzeczywistym i zapisa¢ najnowsze dane testowe w czasie
rzeczywistym.

Uwaga: Podczas pomiaru tetna nalezy pozosta¢ w pozycji siedzacej. Zielone $wiatto na

wewnetrznym okregu pierscienia bedzie caty czas migac.

Liczenie krokéw
Rejestruje liczbe krokéw na godzine w czasie rzeczywistym, tworzy wykres

rejestruje kroki i automatycznie synchronizuje dane po potaczeniu z aplikacja.
Monitorowanie snu

Pierscien rejestruje caty cykl snu w czasie rzeczywistym, a naukowy algorytm analizuje

czas trwania réznych faz, takich jak czuwanie, sen ptytki i sen gteboki, i tworzy wykres nagrania.
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Aktualizacja dzwonka/aplikacji
Aplikacja automatycznie wykrywa wersje oprogramowania dzwonka. Aby zapewni¢ lepsze

wrazenia uzytkownika, zaktualizuj oprogramowanie dzwonka i aplikacje do najnowszej wersji.

Typowe problemy
1. Nie mozna potgczy¢ sie przez Bluetooth
Upewnij sig, ze masz wigczone uprawnienia Bluetooth i uprawnienia do lokalizacji aplikacji. Jesli

pierscien nie jest zasilany lub bateria jest staba, nie mozna nawigza¢ potaczenia Bluetooth. Nataduj pierscien.

2. Niedoktadne dane
Nos pierscien prawidtowo, czujnik wykrywajgcy na wewnegtrznym pierscieniu pierscienia jest
w bliskim kontakcie ze skérg opuszki palca.
3. Pierscien byt zawigzany
Pierscionek jest wyposazony w unikalne logo 1D. Jesli potrzebujesz sparowac
Nowe konto w aplikacji - odtgcz pierscien i konto w aplikacji, z ktérym byt potaczony. Jesli zapomnisz konta

w aplikacji, skontaktuj sie z producentem.

Konserwacja

Powierzchnia pierscionka jest gtadka, ceramiczna. Aby unikng¢ zarysowania powierzchni
pierécionka, nie nalezy umieszcza¢ na niej twardych przedmiotéw.

2. Nie narazaj pierscienia na kontakt z silnymi kwasami i zasadami, aby zapobiec korozji.

3. Zewnetrzny pierscien pierscienia wykonany jest z ceramiki, ktéra jest krucha
obiekt i nie powinien sie rozbi¢ pod wptywem uderzenia
4. Do czyszczenia zabrudzen uzyj neutralnego roztworu i miekkiej $ciereczki.
5. Piercien zawiera baterie, nie nalezy wystawia¢ go na dziatanie wysokich temperatur przez

dtuzszy czas.

Dystrybutor

Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Czechy

WWW.SUnFIySOft.CZ
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pametni prstan

Navodila za uporabo
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Pred prvo uporabo natancno preberite ta priro¢nik.
Priro¢nik shranite za poznejSo uporabo.

Prikazane slike in ilustracije se lahko razlikujejo glede na model naprave.

Izjava

UpoStevajte, da prstan ni namenjen diagnosticiranju, zdravljenju ali preprecevanju
bolezni ali zdravstvenih stanj. Informacije in podatki v storitvi so zgolj informativne narave in
niso namenjeni nadomestitvi storitev zdravstvenega delavca ali zdravnika. Ce imate kakrina
koli vpraSanja glede svojega zdravstvenega stanja, priporo¢amo, da se posvetujete z

usposobljenim zdravstvenim delavcem.

Specifikacije izdelka

Material zunanje povrSine: cirkonijeva keramika
Glavni material: nerjavece jeklo

Zmogljivost shranjevanja: Priporocljivo je, da se vsak dan poveZete z aplikacijo in sinhronizirate

podatke. Odvisno od vrste in pogostosti uporabe lahko prstan shrani do 30 dni podatkov.
TeZa izdelka: priblizno 6,0 gramov

Kapaciteta baterije: 20mAh litijeva polimerna baterija

Zivljenjska doba baterije: 5 do 7 dni, odvisno od pogostosti uporabe

Nacin polnjenja: 1. Uporabite priloZeni polnilni kabel (USB 5V); 2. Polnite s polnilno Skatlico.

Cas polnjenja: 30 minut

Luminescencni senzor: LED diode so v vidnem barvnem obmoc¢ju, varne in uporabniku prijazne

Nacin povezave: Bluetooth 5.2 z nizko porabo energije

MoZnost posodobitve programske opreme: posodobitev prek programske aplikacije
Zdruzljivost programske opreme: ZdruZljivost: App Store, Google Play

Vodoodpornost IPX7
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Aplikacije za prenos
V trgovini Google Play ali App Store pois€ite »SmartHealth« in prenesite aplikacijo.

Opomba: Aplikaciji dovolite pridobitev dovoljenja za povezavo Bluetooth in
dovoljenja za lokacijo. Za razli¢ico za Android na Kitajskem skenirajte kodo QR na desni,

da prenesete aplikacijo.

Pravilno noSenje
Za zagotovitev natancnih odcitkov namestite senzor za zaznavanje (glejte notranji

obro€) v tesen stik s koZo na konici prsta.

Polnjenje/vklop/izklop
Polnjenje obroca: Za povezavo obroca in polnilnika uporabite ustrezen polnilni

kabel. Po vklopu lucka obroca sveti rdece in se Se vedno polni.

Stanje indikatorske lucke: med polnjenjem sveti rdeca indikatorska lucka, po kon¢anem polnjenju pa
Zelena lucka med polnjenjem vedno sveti.

Cas polnjenja: 30 minut

Preverite napajanje: Preverite stanje napolnjenosti baterije na ikoni za napajanje v
zgornjem desnem kotu glavne strani aplikacije.

Opozorilo o nizki bateriji: Rdeci obroc utripa in

Aplikacija bo prikazala obvestilo, da jo je treba napolniti.

Polnilna vrata naj bodo suha in brez tujkov, da preprecite kratek stik. Priporo¢ljiva

je uporaba polnilnika z nazivno izhodno napetostjo 5 V.

Vklop/izklop
Vklop: Ko je prstan popolnoma napolnjen, izkljuite napajanje in prstan
se bo samodejno vklopil.

Izklop: Obro¢ se bo samodejno izklopil, ko zmanjka napajanja.
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Povezava Bluetooth
Po izklopu napajanja se bo prstan samodejno vklopil, zacel oddajati Bluetooth, aplikacija
pa bo poiskala napravo »R8« in izbrala povezavo.

Opomba: Vklopite dovoljenje za Bluetooth in dovoljenje za lokacijo aplikacije.

Spremljanje kisika v krvi

Samodejni test: Prstan samodejno preverja koncentracijo kisika v krvi vsaki 2 uri,
shranjuje podatke testa in ustvarja zgodovinski graf:

Test v realnem ¢asu: Kliknite gumb »Test«, da aktivno preizkusite vrednost koncentracije

kisika v krvi v realnem €asu in shranite najnovejSe podatke testa v realnem casu.

Opomba: Ostanite pri miru in rdeca lu¢ka na notranjem obroc¢u obroca bo med

spremljanjem koncentracije kisika v krvi Se naprej utripala.

Spremljanje srénega utripa v mirovanju

Samodejno testiranje: PRsten samodejno preizkusi vrednost srénega utripa v mirovanju
vsakih 10 minut, izra€una povprec¢no vrednost srénega utripa na uro, shrani podatke testa in
ustvari graf zgodovine: Test v realnem casu: Kliknite gumb »Test, da aktivno preizkusite vrednost

srénega utripa v mirovanju v realnem ¢asu in shranite najnovejSe podatke testa v realnem casu.

Opomba: Med merjenjem srénega utripa ostanite sedeci, zelena lu¢ka na notranjem

krogu obroca bo Se naprej utripala.

Stetje korakov

V realnem casu beleZi Stevilo korakov na uro in ustvari graf

beleZi korake in samodejno sinhronizira podatke po povezavi z aplikacijo.
Spremljanje spanja

Prstan v realnem casu beleZi celoten cikel spanja, znanstveni algoritem pa analizira

trajanje razli¢nih faz, kot so budnost, lahkoten spanec in globok spanec, ter ustvari graf posnetka.
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Posodobitev zvonjenja/aplikacije
Aplikacija samodejno zazna razli¢ico programske opreme obroca. Za boljSo uporabnisko

izkudnjo posodobite programsko opremo in aplikacijo obro¢a na najnovejso razli€ico.

Pogoste tezave

1. Povezave prek Bluetootha ni mogoce vzpostaviti

Prepricajte se, da imate vklopljena dovoljenja za Bluetooth in dovoljenja za lokacijo
aplikacije. Ko prstan ni vklopljen ali je baterija skoraj prazna, povezave Bluetooth ni mogoce
vzpostaviti, zato prstan napolnite.

2. Netocni podatki

Pravilno nosite prstan, senzor za zaznavanje na notranjem obrocu prstana je
v tesnem stiku s koZo prstne pulpe.

3. Prstan je bil zavezan

Prstan je opremljen z edinstvenim 1D logotipom. Ce ga Zelite seznaniti
nov racun aplikacije, prekinite povezavo med prstanom in ra¢unom aplikacije, s katerim je

bil povezan. Ce pozabite racun v aplikaciji, se obrnite na proizvajalca.

VzdrZevanje

PovrsSina prstana je iz gladke keramike, zato nanj ne postavljajte trdih predmetov, da
preprecite praskanje povrsine prstana.

2. Obro¢ ne sme priti v stik z mo¢nimi kislinami in alkalijami, da preprecite korozijo.

3. Zunaniji obroc obroca je izdelan iz keramike, ki je krhka
predmet in se ob udarcu ne sme zlomiti
4. Za CiSCenje umazanije uporabite nevtralno raztopino in mehko krpo.

5. Prstan vsebuje baterije, zato ga ne izpostavljajte visokim temperaturam dlje ¢asa.

Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Ce¥ka republika

www.sunnysoft.cz
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Molimo Vas da paZljivo procitate ovaj priru¢nik prije prve upotrebe.
Sacuvajte priru¢nik za buducu upotrebu.

Prikazane slike i ilustracije mogu se razlikovati ovisno o modelu uredaja.

Izjava

Imajte na umu da prsten nije namijenjen dijagnosticiranju, lijecenju ili sprjecavanju bilo
koje bolesti ili zdravstvenog stanja, informacije i podaci u usluzi su samo u informativne svrhe
i nisu namijenjeni zamjeni usluga zdravstvenog djelatnika ili lije¢nika. Ako imate bilo kakvih
pitanja u vezi sa svojim zdravstvenim stanjem, preporucujemo da se obratite kvalificiranom

lije€niku.

Specifikacije proizvoda

Materijal vanjske povrsine: cirkonijeva keramika
Glavni materijal: nehrdajuci celik
Kapacitet pohrane: Preporucuje se svakodnevno povezivanje s aplikacijom i sinkronizacija

podataka. Ovisno o vrsti i u€estalosti koriStenja, prsten moze pohraniti do 30 dana podataka.

TeZina proizvoda: priblizno 6,0 grama

Kapacitet baterije: 20mAh litijeva polimerna baterija

Trajanje baterije: 5 do 7 dana, ovisno o u€estalosti koriStenja

Nacin punjenja: 1. Koristite priloZeni kabel za punjenje (USB 5V); 2. Punite pomocu kutijice za
punjenje.

Vrijeme punjenja: 30 minuta

Senzor luminiscencije: LED diode su u vidljivom rasponu boja, sigurne i jednostavne za koristenje

Nacin povezivanja: Bluetooth 5.2 niske potrosnje energije

Mogucnost aZzuriranja softverskog programa: azuriranje putem softverske aplikacije

Kompatibilnost softverskih programa: Kompatibilnost: App Store, Google Play

Vodootpornost IPX7
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Aplikacije za preuzimanje

Potrazite "SmartHealth" u Google Playu ili App Storeu i preuzmite aplikaciju.

Napomena: Dopustite aplikaciji da dobije dopustenje za Bluetooth vezu i dopustenje za

lokaciju. Za Android verziju u Kini skenirajte QR kdd s desne strane da biste preuzeli aplikaciju.

Ispravno no3enje
Za tocna ocitanja, postavite senzor za detekciju (vidi unutarnji prsten) u bliski kontakt s

koZom vrha prsta.

Punjenje/Ukljucivanje/isklju¢ivanje
Punjenje prstena: Za spajanje prstena i punjaca upotrijebite odgovarajuci kabel za punjenje.

Nakon ukljucivanja, lampica prstena svijetli crveno i uredaj se i dalje puni.

Status indikatorske lampice: crveno indikatorsko svjetlo svijetli tijekom punjenja, nakon Sto je punjenje zavrSeno
Zeleno svjetlo uvijek svijetli tijekom punjenja.

Vrijeme punjenja: 30 minuta

Provjerite napajanje: Provjerite status napunjenosti baterije na ikoni napajanja u
gornjem desnom kutu glavne stranice aplikacije.

Upozorenje na slabu bateriju: Crveni prstenasti lampica treperi i

Aplikacija ¢e prikazati obavijest da je potrebno naplatiti.

Priklju€ak za punjenje drzite suhim i bez stranih predmeta kako biste sprijecili kratki spoj.

Preporucuje se koriStenje punjaca s nazivnim izlaznim naponom od 5 V.

Uklju¢ivanje/iskljucivanje
Ukljucivanje: Nakon Sto se prsten potpuno napuni, iskljuite napajanje i prsten
¢e se automatski ukljuciti.

Iskljucivanje: Prsten ¢e se automatski iskljuciti kada nestane struje.
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Bluetooth veza
Nakon isklju€ivanja napajanja, prsten ¢e se automatski ukljuciti, poceti slati Bluetooth
signal, aplikacija ¢e traziti uredaj "R8" i odabrati vezu.

Napomena: Ukljucite dopustenje za Bluetooth i dopusStenje za lokaciju aplikacije.

Pracenje kisika u krvi

Automatski test: Prsten automatski testira koncentraciju kisika u krvi svaka 2 sata,
pohranjuje podatke testa i stvara povijesni graf:

Test u stvarnom vremenu: Kliknite gumb "Test" za aktivno testiranje vrijednosti
koncentracije kisika u krvi u stvarnom vremenu i spremanje najnovijih podataka testa u stvarnom
vremenu.

Napomena: OdrZavajte miran poloZaj, a crveno svjetlo na unutarnjem prstenu prstena

¢e nastaviti treptati dok pratite koncentraciju kisika u krvi.

Pracenje otkucaja srca u mirovanju

Automatsko testiranje: PRsten automatski testira vrijednost otkucaja srca u mirovanju
svakih 10 minuta, izracunava prosjecnu vrijednost otkucaja srca po satu, sprema podatke testa i
stvara graf povijesti: Test u stvarnom vremenu: Kliknite gumb "Test" za aktivno testiranje
vrijednosti otkucaja srca u mirovanju u stvarnom vremenu i spremanje najnovijih podataka testa
u stvarnom vremenu.

Napomena: Prilikom pracenja otkucaja srca, molimo vas da ostanete sjededi, zeleno

svjetlo na unutarnjem krugu prstena ce nastaviti treptati.

Brojanje koraka

Biljezi broj koraka na sat u stvarnom vremenu, stvara graf

biljeZi korake i automatski sinkronizira podatke nakon povezivanja s aplikacijom.
Pracenje sna

Prsten biljeZi cijeli vas ciklus spavanja u stvarnom vremenu, a znanstveni algoritam

analizira trajanje razli¢itih faza poput budnosti, laganog sna i dubokog sna te stvara graf snimke.
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AZuriranje zvona/aplikacije
Aplikacija automatski prepoznaje verziju softvera prstena. Za bolje korisnicko iskustvo,

aZurirajte softver i aplikaciju prstena na najnoviju verziju.

Uobicajeni problemi

1. Ne mogu se povezati putem Bluetootha

Provjerite jeste li ukljucili dopustenje za Bluetooth i dopustenje za lokaciju aplikacije.
Kada prsten nije ukljucen ili je baterija slaba, Bluetooth veza se ne moZe uspostaviti, napunite
prsten.

2. Neto¢ni podaci

Nosite prsten ispravno, senzor detekcije na unutarnjem prstenu prstena je
u bliskom kontaktu s koZom pulpe prsta.

3. Prsten je bio vezan

Prsten je opremljen jedinstvenim 1D logotipom. Ako trebate upariti
novi racun aplikacije, prekinite vezu prstena i racuna aplikacije s kojim je bio povezan. Ako

zaboravite racun u aplikaciji, obratite se proizvodacu.

Odrzavanje

Povrsina prstena je od glatke keramike, nemojte stavljati tvrde predmete na nju kako
biste izbjegli ogrebotine na povrsini prstena.

2. Ne dopustite da prsten dode u kontakt s jakim kiselinama i luzinama kako biste
sprijecili koroziju.

3. Vanjski prsten prstena izraden je od keramike koja je krhka
predmet i ne smije se slomiti pri udaru

4. Za ¢iScenje prljavstine koristite neutralnu otopinu i meku krpu

5. Prsten sadrzi baterije, nemojte ga izlagati visokim temperaturama dulje vrijeme.

Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9

Ceska
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